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THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
HOANG ANH GIA LAI JOINT STOCK COMPANY

- Cdn civ Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 dwoc Quéc hii théng qua ngay 17/6/2020 va
Ludt sira doi, bé sung Ludt Doanh nghiép (“Ludt Doanh nghiép”’);
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly on
June 17, 2020, and its amendments and supplements (“Law on Enterprises”);

- Can cit Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 dwoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2019 va
cdc Ludt sira doi, bo sung Ludt Chitng khodn (“Ludt Chirng khodn”);
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on
November 26, 2019, and its amendments and supplements (“Law on Securities”);

- Can cit Nghi dinh s6 1 55/2020/ND-CP duwgc Chinh phu ban hanh ngay 31/12/2020 quy dinh
chi tiét thi hanh mét s6 diéu ciia Ludt Ching khodn va cdc vin ban sira doi, bé sung;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP issued by the Government December 31, 2020,
detailing the implementation of certain articles of the Law on Securitie and its amendments
and supplements;

- Can cir Piéu 1¢ ciia Cong ty cé phan Hoang Anh Gia Lai (“Piéu I¢”);
Pursuant to the Charter of Hoang Anh Gia Lai Joint Stock Company; (“Charter”);

- Can cit Nghi quyét PHDCD thirong nién 2025 s6 01/25/NOPHDCPH-HAGL ngay 06/6/2025
(“Nghi quyet PHDCDTN so 017);
Pursuant to the Annual General Meeting Resolution 2025 No. 01/25/NOPHDCP-HAGL
dated June 6, 2025 (“GMS Resolution No.01”);

- Cdn cit Nghi quyét Pai hdi dong cé déng theo hinh thitc ldy y kién c:é7 déng bang vin bdn s6
02/25/NODHDCBD-HAGL ngay 24/8/2025 (“Nghi quyet PHPCPD 56 027);

- Pursuant to the Resolution No. 02/25/NOPHDCBD-HAGL dated August 24, 2025in the form
of written shareholders’ opinions (“GMS Resolution No. 027);

1

Ghi chd/Note: Tdi liéu nay c¢é thé dwoc sira déi, bé sung cho dén khi dwoc phdt hanh chinh thirc dé trinh DHPCD tai cudc hop
DHDCBTN 2026/This document is in draft form and may be amended, supplemented until its official release for submission at the
2026 AGM.



Can cir cac To trinh cua Hoi dong quan tri (“HPQT”) va Ban kiém sodt (“BKS”) tai cudc
hop Pai hoi dong co dong thuwong nién 2026,

Pursuant to the Proposals of the Board of Directors (“BOD ) and the Board of Supervisors
(“BOS”) at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders;

Can cit Bién ban cudc hop Pai héi dong co dong (“DHDCD") thuong nién 2026 s6
01/26/BBHPHPCP - HAGL ngay 17/4/2026 ciia Céng ty c¢é phan Hoang Anh Gia Lai
("Cong ty”).

Pursuant to the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders (“GMS”) No.
01/26/BBHPHDCDH - HAGL dated April 17, 2026 of Hoang Anh Gia Lai Joint Stock
Company (“the Company”).

QUYET NGHI/ RESOLUTION:

Piéu 1: Thong qua Bao cao vé két qua hoat ddng sin xuit, kinh doanh va dau tw nim 2025

Article 1: Approval of the Report on business, production, and investment performance in 2025.

DHDCD thong qua Béo céo veé két qué hoat dong san xuét, kinh doanh va dau tu nam 2025 véi cac
ndi dung chu yéu nhu sau:

The GMS approves the Report on production, business, and investment performance with the
following key highlights:

1.

Doanh thu thuan: (dang cdp nhdt)

Net revenue: (updating)

Loi nhuan sau thué: (dang cdp nhat)

Profit after tax: (updating)

Két qua va tinh hinh déu tu, thuc hién cac dy 4n:

Investment and project implementation status:

- Nganh cay an trai/Fruit cultivation:

Chubi: Trong niam, Cong ty khong mé rong dién tich trong méi, duy tri chim séc
va thu hoach 7.000 ha.

Banana: No new planting area was developed during the year; The Company
maintained and harvested the existing 7,000 hectares.

Sau riéng: Tap trung cham séc va duy tri dién tich 2.000 ha.
Durian: Focused on cultivation and maintenance of 2,000 hectares.
Ca phé: Hoan thanh trdng méi 3.000 ha cdy ca phé gidng Arabica va Robusta.

Coffee: Completed the planting of 3,000 hectares of Arabica and Robusta coffee
trees.

Dau tam: Hoan thanh trong méi 1.000 ha cdy dau tam.

Mulberry: Completed the planting of 1,000 hectares of mulberry trees.

- Nganh chin nudi heo: Trong nam, Cong ty khong xay dung thém hé thong chudng trai
moi va chi tap trung vao tai dan.

Pig farming: The Company focused on restocking the pig herd and did not construct any
new barn facilities during the year.

Piéu 2: Thong qua ké hoach san xuit, kinh doanh va dau tw nim 2026
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Article 2: Approval of the business, production, and investment plan in 2026

DHDCP thong qua ké hoach san xuét, kinh doanh va dau tu nim 2026 v6i cac ndi dung chu yéu
nhu sau:

The GMS approves the business, production, and investment plan in 2026, with the main contents
as follows:

1. Doanh thu thuén dw kién: 8.624 ty dong.
Projected net revenue: VND 8,624 billion.

2. Loi nhuin sau thué dw kién: 4.202 ty dong.
Projected net profit after tax: VND 4,202 billion.

Trén co s& loi nhuén sau thué nam 2026 thue té s& dat duoc, HDQT s& trinh va xin ¥ kién
DHDCD tai cudc hop Pai hoi dong c6 dong thuong nién 2027 phuong an phan phoi loi
nhuan du kién nhu sau:

Based on the actual after-tax profit achieved in 2026, the BOD plans to submit the GMS at
2027 Annual General Meeting of Shareholders for approval of profit distribution plan as
follows:

- Chi tra c6 tire: 500 dong/co phiéu, va
Dividend payment: VND 500/share; and

- Tai dau tu vao cac du an trong diém ctia nam 2027 13 ca phé va dau tam.
Reinvest in key projects of 2027 including coffee and mulberry.

3. K& hoach diu tu:

Investment plan:

a. Pautu tréng méi cac du an, cu thé nhu sau:
New cultivation investment, as follows:

- Caphé: Trong méi 7.000 ha;
Coffee: 7,000 hectares of new plantation;

- Déau tam: Trong méi 1.000 ha;
Mulberry: 1,000 hectares of new plantation;

- Sau riéng: Trong méi 700 ha.
Durian: 700 hectares of new plantation.

b. Pau tu xdy dung cic nha may ché bién ca phé, bao gom:
Construction of coffee processing plants, including:

- 04 nha may ché bién udt tai cac ving nguyén liéu;
04 wet processing plants located at raw material areas;

- 01 nha may chiét xuat tinh ca phé.
01 cascara processing plants.

Piéu 3: Thong qua ké hoach phén phdi lgi nhuin va trich thui lao nim 2026
Article 3: Approval of the profit distribution and remuneration plans in 2026

DHDCP thong qua ké hoach phan phéi loi nhuan nim 2026 nhu sau:
3
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1. Loi nhuér} sau thué nam 2025 sau khi bu dép 16 luy ké cta cac nam trude s& duoc gitr lai
toan b dé tai dau tu vao cac du an trong ca phé va dau tam. Do do, trong nam 2026 Cong ty
khong thyc hién chia ¢0 tic.

After offsetting accumulated losses from previous years, the entire remaining 2025 after-tax

profit shall be retained to reinvest in coffee and mulberry plantation projects. Accordingly,
the Company will not distribute dividends in 2026.

2. Trich thu lao HDQT va Ban kiém soat (“BKS”) nim 2026: Tong murc thu lao du kién chi tra
trong nam 2026 khoéng vuot qua 05 (nim) ty ddng. PHDCD uy quyén cho HPQT quyét
dinh va thyuc hién vi¢c trich thu lao HDQT, BKS trong nam 2026 va s€ bao cao tai cudc hop
DHDCD thuong nién 2027.

Remuneration for the BOD, and the Board of Supervisors (“BOS”) in 2026: The total
remuneration to be paid in 2026 shall not exceed VND 05 (five) billion. The GMS authorizes
the BOD to decide and perform the remuneration the BOD, the BOS in 2026, with a report
to be presented at the 2027 AGM.

Piéu 4: Thong qua cac Bao c4o hoat dong ciia HPQT
Article 4: Approval of the Reports on activities of the BOD

DHDPCP thong qua cic Bao cao hoat dong ciia HPQT trong nim 2025, bao gom:
The GMS approves the reports of the BOD ’s activities in 2025, including:
1. Béo c4o hoat dong ciia HDQT trong nam 2025 (Phu luc 01 dinh kém Nghi quyét nay);
Report on the BOD's activities in 2025 (Appendix 01 attached to this Resolution);

2. Bao cao hpat dong cua cac thanh vién doc 1ap HPQT trong nam 2025 (Phu luc 02 dinh kem
Nghi quyét nay).

Report on the activities of the independent members of the BOD in 2025 (Appendix 02
attached to this Resolution).

Piéu 5: Thong qua Bao cdo tai chinh nim 2025 di kiém toan
Article 5: Approval of the audited financial statements for 2025

DHDCD théng qua Bao cao tai chinh nam 2025 (bao gém BAo céo tai chinh tong hop va Béo cao
tai chinh hgp nhat) da dugc kiém toan bdi Cong ty TNHH Ernst & Young Viét Nam.

The GMS approves the 2025 audited financial statements for 2025 (including the consolidated and
separate financial statements), audited by Ernst & Young Vietnam Limited.

Pidu 6: Thong qua viée ity quyén lua chon cong ty kiém toin cho cac Bio cdo tai chinh nim
2026

Article 6: Approval of the authorization to select an auditing firm for the 2026 financial
statements

DHDCD thong qua viéc uy quyén cho HPQT lwa chon mét trong s cic cong ty kiém toan sau day
dé thuc hién kiém toan cac Bao cao tai chinh nam 2026:

The GMS approves the authorization for the BOD to select one of the following auditing firms to
audit the 2026 financial statements:

- Congty TNHH PwC (Viét Nam)/PwC (Vietnam) Limited;

- Cong ty TNHH Kiém toan Deloitte Viét Nam/Deloitte Vietnam Audit Co.,Ltd;
- Congty TNHH Ernst & Young Viét Nam/Ernst & Young Vietnam Limited;

- Cong ty TNHH KPMG/KPMG Limited.
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Trong trudng hop bat kha khang, PHDCD uy quyén cho HPQT duoc lya chon don vi kiém toan
khac trong danh sach cong ty kiém toan va kiém toan vién duoc chap thuan kiém toan cho don vi co
loi ich cong chiing thudc linh vuc ching khoan dé thyuc hién kiém toan cac Béo cdo tai chinh nim
2026 cua Cong ty.

In the event of force majeure, the GMS authorizes the BOD to select another auditing firm from the
list of approved auditing companies and auditors qualified to audit public-interest entities in the
securities sector to audit the 2026 financial statements.

Diéu 7: Giao dich giira Cong ty véi nguoi co lién quan ciia Cong ty trong nim 2026
Article 7: Transactions between the Company and its related parties in 2026

1. PHDCD thong qua chu truong vé viée Cong ty ky két, thuc hién cac hop dong, giao dich
v6i ngudi 6 lién quan theo quy dinh tai khoan 46 Diéu 4 Luat Chtng khoan, khoan 23 Diéu
4 Luat Doanh nghiép va theo Piéu 18 Cong ty. Noi dung co ban cia cac hop ddng, giao dich
du kién phat sinh trong nam 2026 dugc quy dinh tai Phy luc 03 dinh kém Nghj quyét nay.

The GMS approves the proposal for the Company to enter into and and perform contracts
and transactions with its related parties in accordance with Clause 46, Article 4 of the Law
on Securities, Clause 23, Article 4 of the Law on Enterprises, and the Company’s Charter.
The key terms of the contracts and transactions expected to arise in 2026 are detailed in
Appendix 03 attached to to this Resolution.

2. PHDCPD thong qua viéc ty quyén cho HPQT duoc phép thong qua va thyc hién cac hop
dong, giao dich khac voi ngudi ¢ lién quan ngoai cac hop dong, giao dich néu tai Phu luc
03 (néu co phat sinh) va s& bao céo két qua tai cudc hop Pai hoi dong cd dong thudng nién
2027. Viéc thuc hién ciac hop dong, giao dich bao dam tudn thti nguyén tic minh bach,
khong gay xung dot loi ich va phu hgp véi quy dinh cua phap luét, Diéu 18 va Quy ché noi
bd vé quan tri Cong ty.

The GMS authorizes the BOD to approve and carry out other contracts and transactions
with related parties, beyond those listed in Appendix 03 (if any arise), and to report the
results at the 2027 Annual General Meeting of Shareholders. All such transactions shall
comply with the principles of transparency, avoidance of conflicts of interest, and
conformity with applicable laws, the Charter, and the Company’s internal corporate
governance regulations.

Didu 8: Cam két vé viéc trién khai niém yét toan bd cac 16 trai phiéu chao ban ra cong chiing
tai S&' Giao dich Chirng kho4n sau khi két thic dot chao ban

Article 8: Commitment to listing all tranches of bonds offered to the public on the Stock
Exchange upon the conclusion of the offering

DHDCD thong qua viéc Cong ty cam két s& trién khai niém yét toan bd cac 16 trai phiéu chao
béan ra coéng chung tai S& Giao dich Chimng khoan theo phuong an phat hanh da dwgc cap tham
quyén phé duyét sau khi két thuc dot chao ban, trong truong hop HDQT lya chon phuong 4n phat
hanh trai phiéu chao ban ra céng chung.

The GMS approves the Company’s commitment to list all tranches of bonds offered to the
public on the Stock Exchange in accordance with the issuance plan approved by the competent
authority upon the conclusion of the offering in case the BOD selects the plan for a public bond
issuance.

Didu 9: Thong qua viéc bo sung, cip nhit nganh, nghé kinh doanh ciia Cong ty
Article 9: Approval of supplementing and updating the Company's business lines
1. DHDCD thdng qua viéc thay doi nganh, nghé kinh doanh ciia Cong ty dé phu hop vdi quy
dinh cta Quyét dinh 36/2025/Qb-TTg vé H¢ thong nganh kinh t€ Viét Nam c6 hi¢u luc thi
5
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hanh tir ngay 15/11/2025. No1 dung nganh, nghé kinh doanh cip nhat, bd sung duoc
quy dinh tai Phu luc 04 dinh kém Nghi quyét nay.

The GMS hereby approves the changes to the Company's business lines to ensure
compliance with the provisions of Decision No. 36/2025/QD-TTg on the Vietnam Standard
Industrial Classification, effective as of November 15, 2025. The details of business lines
updated and supplemented are specified in Appendix 04 attached to this Resolution.

2. Giao HPQT sira ddi, cap nhat nganh nghé kinh doanh vao Piéu 1 hoat dong cta Cong ty
theo ndi dung stra ddi, cap nhat dugc PHPCD thong qua.

The BOD is assigned to amend and update the business lines in the Company's Charter in
accordance with the amendments and updates approved by the GMS.

3. Uy quyen cho Chu tich HDQT va nguoi dai dién theo phap luat Cong ty duoc toan quyén
quyét dinh cac van dé lién quan dén viéc cap nhét, sra d6i nganh nghé kinh doanh cia Cong
ty theo yéu cau cua co quan Nha nude ¢6 thim quyén.

The Chairman of the BOD and the legal representative of the Company are fully authorized
to decide on all matters related to the update and amendment of the Company's business
lines as required by the competent state authorities.

Piéu 10: Thong qua viéc ity quyén cho HPQT thwe hién cic van dé da dwoc biéu quyét thong
qua
Article 10: Approval of authorization for the BOD to implement approved matters

DHDCD thong qua viéc uy quyén cho HPQT chii dong trién khai cu thé cac van dé da duoc
DHDCD thong qua tai Nghi quyét nay.

The GMS approves the authorization for the BOD to proactively implement the matters that have
been approved by the GMS in this Resolution.

Piéu 11: Thong qua B&o cao ciia BKS nim 2025
Article 11: Approval of the report of the BOS for 2025

DHDCD thong qua Bao cao cua BKS nam 2025.
The GMS approves the Report of the BOS for 2025.
Picu 12: Hiéu lyc thi hanh
Article 12: Effectiveness
1. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution takes effect from the date of signing.
2. Céc thanh vién HDQT, BKS, Ban TGP va cac bd phéan lién quan c6 trach nhiém thi hanh
Nghi quyét nay./.
The members of BOD, BOS, BOM, and relevant departments are responsible for executing
this Resolution./.
TM. PAl HOI PONG CO PONG

ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS

CHU TQA/CHAIRPERSON

POAN NGUYEN DUC
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1.

PHU LUC 01
APPENDIX 01
BAO CAO HOAT PONG CUA HPQT NAM 2025
REPORT ON ACTIVITIES OF THE BOD IN 2025

Cac cudc hop cia HPQT trong nam 2025/ Meetings of the BOD in 2025

Trong ndm 2025 HPQT di tién hanh cac cudc hop sau ddy dé thong qua cac van dé thudc thim

quyén ciia HDQT:
In 2025, the BOD held the following meetings to approve issues within the authority of the BOD:
Ty 1€
STT S6 Nghi quyét Ngay N¢i dung tZ(ler;g
No. Resolution No. Date Content
Approval
rate
07/01/2025 ThoEg qua viéc giai the Cong ty CP Nong
01/25/NQHDPQT- nghi¢p Kon Thyp. .
1 |HAGL January 7, | | of the dissolution of Kon Th 100%
2025 pproval of the dissolution of Kon Thup
Agriculture Joint Stock Company.
Thong qua ngay dang ky cgéi cting dé 1ap danh
21/3/2025 sach co dong thyc hién quyen tham dyu cudc hop
- DHDCDTN 2025.
02/25/NQHDQT 0
2. HAGL March 21, A | of th dd d . h 100%
2025 \pproval of the record date to determine the
list of shareholders eligible to attend the
2025 AGM
- Thong qua sta ddi mot sd nodi dung cia
Cac Diéu Kién Trai Phiéu 2016;
Approval of amendments to certain terms
and conditions of the 2016 Bonds;
- Théng qua viéc s dung cac tai san bao
dam cua bén thir ba dang bao dam cho
Trai Phiéu Nhom B sang bao dam cho
Trai Phiéu Nhom A;
Approval of the use of third-party
3 |0325/NQHDQT- 01/4/2025 collateral currently securing Group B| 1009
- |HAGL April 1, 2025 Bonds to secure Group A Bonds;

Thong qua va phé duyét ndi dung thoa
thuan nguyén tic dugc ky gitta Nguoi
So Hiru Trai Phiéu Nhém A, cac bén
bdo dam, Pai Ly Quan Ly Tai San Bao
bam 3 va Cong ty.

Approval and ratification of the
principal agreement signed between the
Group A Bondholders, the guarantors,
Security Asset Management Agent No.
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Ty 18

STT $6 Nghi quyét Ngay Noi dung tzzr;g
No. Resolution No. Date Content A
pproval
rate
3, and the Company.
Bao cdo vé két qua hoat dong san Xuét,
kinh doanh va dau tw ndm 2024;
Report on the production, business, and
investment performance in 2024;
Giao dich gitra Cong ty v&i nguoi co lién
quan cua Cong ty;
Transactions between the Company and
its related parties;
Gia han thoi gian td chic cudc hop
DPHDCDTN 2025;
Extension of the timeline to organize the
04/25/NQHDQT- 24/412025 2025 AGM; o )
4. |HAGL April 24, 2025 Hinh thuc va dia diém t6 chitc cudc hop 100%
' DPHDCDTN 2025;
Form and venue for organizing the 2025
AGM;
Céc ndi dung HPQT s€ trinh va xin y
kién PHPCD tai cuéc hop PHPCDTN
2025;
Matters to be submitted by the BOD for
shareholder approval at the 2025 AGM;
Danh muc va ndi dung tai li¢u sir dung
tai cuoc hop PHPCDTN 2025.
List and content of documents used at the
2025 AGM.
Ban hanh Quy ché t6 chirc cudc hop
DPHDCDTN 2025 ctua Cong ty;
Issuance of the 2025 AGM Meeting
05/25/NQHPQT- 241412025 Regulations; 7 .
5. |uAGL April 24, 2025 Thanh 1ap Ban kiém tra tu cich cb dong| 100%
' tham du cudc hop PHPCDTN 2025.
Establishment of the  Shareholder
Eligibility Verification Committee for the
2025 AGM.
Thong qua diéu chinh thoi gian t6 chirc
cudc hop bPHBCDTN 2025;
6 06/25/NQHDQT- 16/5/2025 Approval of the adjustment to the time of| 10004
- |HAGL May 16, 2025 organizing the 2025 AGM;

Thong qua thay d6i thoi gian nhan ho so
dé cu, ung cu thanh vién HPQT, thanh
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Ty 18

STT $6 Nghi quyét Ngay Noi dung tzzr;g
No. Resolution No. Date Content A
pproval
rate
vién BKS nhiém ky 2025 — 2030;
Approval of the change in the
nomination/application submission
period for members of the BOD and BOS
for the 2025 — 2030 term;
Thong qua viée sira d6i Quy ché t6 chirc
cudc hop PHBCDTN 2025.
Approval of amendments to the 2025
AGM Meeting Regulations.
Thong qua Phuong an xur ly nghia vu ng
Trai phiéu Nhom B;
Approval of the debt settlement plan for
Group B Bonds;
Thong qua viéc bd sung Phuong an phat
hanh ¢ phiéu dé hoan dbi khoan no Trai
phiéu vao chuong trinh cudc hop
DPHDCDTN 2025;
07/25/NQHDPQT- 02/6/2025 Approval of the inclusion of the share .
7. |HAGL June 2. 2025 issuance plan to swap bond debt in the| 100%
’ 2025 AGM agenda;
Thong qua thay doi ké hoach wu dai cho
nguoi lao dong;
Approval of amendments to the employee
incentive plan;
Thong qua cic chi tiéu vé ké hoach san
xuét, kinh doanh va dau tu ndm 2025.
Approval of the production, business, and
investment plan targets for 2025.
Thong qua viéc bau Chu tich HPQT ciia
Cong ty nhiém ky 2025 — 2030;
Approval of the election of the Chairman
of the BOD for the 2025 — 2030 term;
Thong qua viéc lya chon cong ty kiém
toan cho cac Bao cdo tai chinh kiém toan
nam 2025;
o 08/25/NQHDQT- 06/6/2025 Approval of the selection of the audit firm| 1009
 |HAGL June 6, 2025 for the audited financial statements for

2025;

Thong qua muc thu lao cua céc thanh
vién HDQT, thanh vién BKS va Ban thu
ky HPQT nam 2025;

Approval of remuneration for members of
the BOD, the BOS, and BOD Secretariat
for 2025;
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STT
No.

S6 Nghi quyét

Resolution No.

Ngay
Date

Noi dung
Content

Ty 1é
thong
qua

Approval
rate

- Théng qua viéc bo nhiém Thu ky Cong

ty va Nguoi phu trach quan tri Cong ty
nhiém ky 2025-2030.
Approval of the appointment of the
Company Secretary and the Person in
charge of corporate governance for the
2025 — 2030 term.

09/25/NQHDQT-
HAGL

12/6/2025
June 12, 2025

Thong qua trién khai phuong an phat hanh
cd phicu deé hoan doi khoan ng trai phicu.
Approval of the implementation of the share
issuance plan for bond swapping.

100%

10.

10/25/NQHDQT-
HAGL

12/6/2025
June 12, 2025

Théng qua ho so phat hanh cb phiéu dé hoan
do6i khoan ng trai phicu.

Approval of adjustments to the share
issuance plan for bond swapping.

100%

11.

11/25/NQHPQT-
HAGL

25/6/2025
June 25, 2025

- Thong qua tién hanh diéu chinh Phuong
an phat hanh c6 phiéu dé hoan dbi no;
Approval of adjustments to the share
issuance plan for debt swapping;

- Théng qua ngay ding ky cudi cing dé lap
danh sach c6 dong thuc hién viéc lay ¥
kién c6 déng bang van ban.

Approval of the record date to collect the
shareholders’ opinions in writing.

100%

12.

12/25/NQHPQT-
HAGL

29/6/2025
June 29, 2025

Thong qua Phuong an mua lai trai phiéu
trude han doi voi Trai Phieu Nhom B - Trai
Phiéu HAGL 2016.

Approval of the early redemption plan of
Group B Bonds — HAGL 2016 Bonds.

100%

13.

13/25/NQHDQT-
HAGL

10/7/2025
July 10, 2025

Thong qua bd sung nodi dung lay vy kién cb
dong bang van ban.

Approval of additional content for collecting
shareholders’ written opinions.

100%

14.

14/25/NQHPQT-
HAGL

22/7/2025
July 22, 2025

Thong qua thay dbi hinh thiic va ndi dung
thé hién trén con dau cua Cong ty, (cac) chi
nhéanh va van phong dai dién.

Approval of change in the form and contents

of the seals of the Company, its branches,
and representative offices.

100%
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15.

15/25/NQHPQT-
HAGL

23/7/2025
July 23, 2025

Thong qua diéu chinh Phwong an phéat
hanh ¢4 phiéu dé hoan ddi no;

Approval of the adjustment to the share
issuance plan for debt swap;

Thong qua cac ndi dung ldy y kién cb
d6ng bang van ban;

Approval of the contents for collecting
shareholders’ written opinions;

Thong qua thoi gian thuc hién 13y v kién
¢ déng bang van ban;

Approval of the timeline for collecting
shareholders’ written opinions;

Thong qua thanh phan va cach thic gui
ho so lay y kién co dong bang vin ban.
Approval of the related dossiers and
method of sending the collection of
shareholders’ written opinions.

100%

16.

16/25/NQHPQT-
HAGL

23/7/2025
July 23, 2025

Thong qua Phuong 4n dau tu trong ca
phé Arabica;

Approval of investment plan for Arabica
coffee plantation;

Théng qua Phuong 4n dau tu phat trién
ving nguyén liéu dau tim va san xut
kén tam;

Approval of investment plan for the
development of mulberry plantation and
silkworm cocoon production;

Thong qua diéu chinh ting ké hoach
doanh thu va lgi nhuan nam 2025.
Approval of the adjustment to increase
the revenue and profit plan for 2025.

100%

17.

17/25/NQHPQT-
HAGL

24/8/2025

August 24,
2025

Thong qua trién khai phwong 4n phat hanh c6

phiéu dé hoan déi no di duoc thong qua
tai Nghi quyét DPHPCD s6 02 va cac ndi
dung lién quan dén Phuong an phat hanh;
Approval of the implementation of the
share issuance plan for debt swap as
approved under the GMS Resolution No.
02 and related matters to the plan.

100%

18.

18/25/NQHPQT-
HAGL

25/8/2025

August 25,
2025

Thong qua hd so phat hanh ¢6 phiéu dé hoan

d61 no.
Approval of the registration documents
for the share issuance for debt swap.

100%
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19.

19/25/NQHDQT-
HAGL

08/9/2025

September 8,
2025

Thong qua chi tiét vé khoan ng hoan ddi theo

phuong é&n phat hanh duoc DPHDCD
Cong ty thdng qua ngay 24/8/2025.
Approval of the details of the debt to be
swapped under the share issuance plan
for debt swap as approved by the GMS
dated August 24, 2025.

100%

20.

20/25/NQHDQT-
HAGL

08/9/2025

September 8,
2025

Thong qua h6 so phat hanh ¢ phiéu dé hoan

doi no.
Approval of the registration documents
for the share issuance for debt swap.

100%

21.

21/25/NQHDQT-
HAGL

25/9/2025

September 25,

2025

Thong qua viéc trién khai phan phdi c6
phiéu dé hoan d6i no di duoc thong qua
tai Nghi quyét PHPCPD s6 02;

Approval of the implementation of the
distribution of issued shares for the debt
swap as approved under the GMS
Resolution No. 02;

Thong qua Danh sach cac Chu ng dugc
phan ph01 cd phleu trong dot phat hanh
¢6 phiéu dé hoan d6i no.

Approval of the List of Creditors entitled
to HAG shares under the share issuance
for debt swap.

100%

22.

22/25/NQHPQT-
HAGL

26/9/2025

September 26,

2025

Thong qua két qua thyuc hién phan phdi
cd phiéu phat hanh dé hoan dd6i ng da
duoc thong qua tai Nghi quyét PHPCD
56 02;

Approval of the distribution result of the
share issuance plan for debt swap as
approved under the GMS Resolution No.
02;

Thong qua viéc tang von diéu 1& cua
Cong ty ¢ phan Hoang Anh Gia Lai;
Approval of the increase of charter
capital of Hoang Anh Gia Lai Joint Stock
Company;

Thong qua viéc stra d6i Khoan 1 Piéu 5
Diéu 1¢ Cong ty;

Approval of the amendment to Clause 1,
Article 5 of the Company’s Charter,
Thong qua dang ky, luu ky va niém yet
bd sung s c¢d phan thyc té phat hanh dé

100%
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hoan dbi no.

Approval of the registration, depository,
and additional listing of the actual
number of shares issued for debt swap.

23.

23/25/NQHDQT-
HAGL

13/10/2025

October 13,
2025

Thong qua Phuong an chuyén ddi ng
thanh vén gop tai Céng ty TNHH Hung
Théng Loi Gia Lai;

Approval of the plan to convert debt into
capital contribution at Hung Thang Loi
Gia Lai Co., Ltd.

Thong qua viéc gbp von vao Cong ty
TNHH Hung Thing Loi Gia Lai bang
chinh khodn n¢ cua Cong ty TNHH
Hung Thang Loi Gia Lai.

Approval of the capital contribution to
Hung Thang Loi Gia Lai Co., Ltd.
through the conversion of its outstanding
debt.

100%

24.

24/25/NQHDQT-
HAGL

28/10/2025

October 28,
2025

Thong qua chi trwong trién khai ké
hoach niém yét cac cong ty con;

Approval of the policy to implement the
listing plan of the Group’s subsidiaries;,
Thong qua cac quyét dinh dau tu.
Approval of investment decision.

100%

25.

25/25/NQHDQT-
HAGL

13/11/2025

November 13,
2025

Thong qua viéc chdm dut Gy quyén dai
dién va quan ly phan von gop tai Cong ty
TNHH Hung Théng Loi Gia Lai ddi véi
ba Nguyén Thi Mo;

Approval of the termination of the
authorization for Ms. Nguyen Thi Mo to
act as the representative and manager of
the capital contribution in Hung Thang
Loi Gia Lai Co., Ltd;

Thong qua viéc ty quyén cho dng Poan
Nguyén Puc 1a dai dién va quan 1y co
phan thudc s¢ hitu cia Cong ty tai Cong
ty ¢6 phan Pau tu Qudc té Hoang Anh
Gia Lai (la cong ty dwoc chuyén doi va
doi tén tir Cong ty TNHH Hung Thing
Loi Gia Lai).

Approval of the authorization for Mr.
Doan Nguyen Duc to act as the
representative and manager of the shares

100%
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owned by the Company in Hoang Anh
Gia Lai International Investment Joint
Stock Company (a company converted
and renamed from Hung Thang Loi Gia
Lai Co., Ltd.).

26.

26/25/NQHDQT-
HAGL

15/12/2025

December 15,
2025

Thong qua viéc Cong ty dé nghi cap tin
dung tai Ngan hang TMCP Phuong Dong
— Chi nhanh Dak Lak;

Approval of the Company’s request for
credit facilities at Orient Commercial
Joint Stock Bank — Dak Lak Branch;
Thong qua chu truong s dung (céc) tai
san cua Cong ty va/hodc Bén thir ba dé
bao dam cho Khoan cap tin dung.
Approval of the policy to use the
Company's assets and/or third-party
assets as collateral to secure the Credit
Facility.

100%

217.

27/25/NQHDQT-
HAGL

18/12/2025
December 18,
2025

Thong qua chu truong st dung toan bo
156.930.000 c6 phan Coéng ty cd phan
Pau tu Qudc té Hoang Anh Gia Lai thudc
s& hitu ciia Cong ty dé bao dam cho cac
nghia vu tin dung phat sinh tr khoan vay
cia Cong ty cd phan Pau tu Qudc té
Hoang Anh Gia Lai tai OCB - Pik Lik.
Approval of the policy to use all
156,930,000 shares of Hoang Anh Gia
Lai International Investment Joint Stock
Company owned by the Company as
collateral to secure the credit obligations
arising from the loan of Hoang Anh Gia
Lai International Investment Joint Stock
Company at OCB - Dak Lak.

100%

Hoat dong ciia tiéu ban thuc HPQT: Tiéu ban kiém toan ndi bd

Activities of the subcommittees under the BOD: Internal Audit Subcommittee

Can cwr vao Quy ché kiém todn ndi bé va ké hoach kiém todan néi bé da duoc HDQT Cong ty
thong qua, trong nam 2025, Ti iéu ban kiém todn néi bo da thuc hién cdc cong viéc sau:
Based on the internal audit regulations and the internal audit plan approved by the
Company's BOD, the Internal Audit Subcommittee carried out the following tasks in 2025:

Thuyec hién kiém tra Bao céo két qua kinh doanh va hé thong kiém soat noi b tai cac Cong ty

Sau:
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Reviewed of the business performance reports and internal control systems at the
Company’s subsidiaries in 2025:

=  (Cong ty CP Chan nuoi Gia Lai;
Gia Lai Livestock Joint Stock Company;

Cong ty TNHH Noéng nghi¢p Cong nghé cao Bolaven;
High Technology Agriculture Bolaven Co., Ltd;
= (Cong ty TNHH San xuit Bot My.
Flour Manufacturing Co., Ltd.
=  (Cong ty cd phan Pau tu Qudc té Hoang Anh Gia Lai;
Hoang Anh Gia Lai International Investment Joint Stock Company;
= Cong ty cb phan Gia Stc Lo Pang.
Lo Pang Livestock Joint Stock Company.

Két qua kiém toan ndi bd cho thay hé thong kiém soat trong Cong ty dugc thiét ké twong ddi
hiéu qua va phu hop.

The internal audit results indicated that the control systems in the Company are relatively
well-designed and appropriate.

Ngoai ra, Tiéu ban kiém to{m ndi bo cling phéi hop véi BKS td chuc cap nhat cho Ké toan
truong Cong ty va ke todn tong hop cia cac cong ty con trong Tap doan veé cac van ban phap
luat maéi nhu:

Additionally, the Internal Audit Subcommittee, in coordination with the Group’s BOS,

organized an update session for Chief Accountants and general accountants of subsidiaries
regarding new legal regulations, including:

- Théng tu 99/2025/TT-BTC cia Bo tai chinh huéng dan Ché d6 ké toan doanh nghiép
ban hanh ngay 27/10/2025.

Circular 99/2025/TT-BTC issued on 27/10/2025 by the Ministry of Finance, providing
guidelines on the corporate accounting guidelines.
- Céc Vian ban Luat, Nghi dinh vé thué Gia tri gia tang, thué Thu nhap doanh nghiép va
hoa don c6 hiu luc 4p dung tir nam 2025.
Legal Documents and Decrees concerning Value Added Tax, Corporate Income Tax,
and Invoicing regulations effective as of 2025.
3. Hoat dong giam sit cia HPQT d6i véi Ban TGP
Supervising the BOM by the BOD

Trong nam 2025, HPQT da chi dao va gidm sat Ban TGD trién khai thuc hién cac cong viée
cu thé nhu sau:

In 2025, the BOD directed and supervised the BOM to carry out the following specific

activities:

3.1 V& hoat ddng tai chinh/Financial activities:

- HDQT da chi dao Ban TGD tép trung vao viéc dam phan voi cac Nha déq tu s¢ hitu Trai
Ph@éu HAGL 2016,’ ma trai phiéu HAGLBOND16.26, deé stra d6i mdt so ndi dung Cac
Diéu Kién Trai Phiéu 2016, dong thoi, diéu chinh Tai Sdn Bdo Dam tuong tng phu hop
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v6i tinh hinh tai chinh thuc t& (Chi tiét dwoc néu tai Nghi quyét HPOT so
03/25/NOHDQT- HAGL ngay 01/4/2025).

The BOD directed the BOM to primarily focus on negotiating with bondholders of
HAGL 2016 Bonds, code HAGLBOND16.26, to amend certain provisions of the 2016
Bond Terms and Conditions and simultaneously adjust the collateral assets in line with
the Company’s actual financial situation (For details, refer to the BOD’s Resolution No.
03/25/NOHDQT- HAGL dated April 01, 2025).

-  HDQT da thong qua vi¢c thyc hién mua lai trai phiéu true han ddi véi toan bo Trai
Phiéu HAGL 2016 - Trai Phiéu Nhom B theo phuong thirc chuyén toan bd nghia vu
thanh toan gbc va 13i Trai Phiéu HAGL 2016 - Trai Phiéu Nhom B thanh mot khoan
phai tra cho Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu Nhém B (Chi tiét dwoc néu tai Nghi quyét HDOT
s6 12/25/NOHPOT-HAGL ngay 29/6/2025). Cin cir Nghi quyét DPHDPCD s6 02, HDQT
da chi dao Ban TGD trién khai thu tuc va phat hanh thanh cong 210.000.000 ¢ phiéu dé
hoan d6i mot phan khoan phai tra tri gia 2.520.000.000.000 dng phat sinh tir viéc mua
lai Trai phiéu trudc han Trai Phiéu HAGL 2016 - Trai Phiéu Nhom B nay.

The BOD approved the implementation of the early redemption of all HAGL 2016 Bonds
— Group B Bonds by converting the entire principal and interest payment obligations of
HAGL 2016 Bonds — Group B Bonds into a payable amount to the Group B Bondholders
(For details, refer to the BOD’s Resolution No. 12/25/NOHDQT- HAGL dated June 29,
2025). Based on the GMS Resolution No. 02, the BOD directed the BOM to implement
and successfully issue 210,000,000 shares to swap a portion of the payables amounting
to VND 2,520,000,000,000 arising from the early redemption of this HAGL 2016 Bonds
— Group B Bonds.

- Chi dao Ban TGD thyc hién viéc chuyén nhuong toan bd ¢6 phan do Cong ty s¢ hitu tai
Cong ty Co phan Pau tu va Tu Van Xay dung A Pong (Gzay chimg nhén dang ky doanh
nghiép sé 0305067658 do So Ké hoach va Pau tw Tp. Ho Chi Minh cdp lan dau ngay
10/7/2007) véi gia chuyén nhuong 1a 6 ty dong (gia tri dau tu ban dau: 5 ty dong).

The BOD directed the BOM to execute the transfer of all shares owned by the Company
in East Asia Investment and Construction Consultant Joint Stock Company (Enterprise
Registration Certificate No. 0305067658 issued by the Ho Chi Minh City Department of
Planning and Investment on July 10, 2007) at a transfer price of VND 6 billion (initial
investment value: VND 5 billion).

- Xac dinh chu truong hop tac chién luoc v6i Ngan hang TMCP Phuong Pong (OCB) va

Cong ty ¢ phan Ching khoan OCBS thong qua viée ky két Thoa thuén hop tac chién
lwgc nham huéng dén muc tiéu thic day tai chinh xanh va phat trién bén viing, pht hop
v6i dinh huéng néng nghiép tuan hoan cia HAGL.
Determine the policy to establish a strategic cooperation with Orient Commercial Joint
Stock Bank (OCB) and OCBS Securities Joint Stock Company through the execution of a
Strategic Cooperation Agreement, aiming to promote green finance and sustainable
development in line with HAGL’s circular agriculture orientation.

3.2 V¢ hoat ddng sin xuit, kinh doanh va dau tu/Production, business, and investment
activities

- Chi dao va gidm sat Ban TGP trién khai thuc hién ké hoach san xuét, kinh doanh va dau
tu ciia Cong ty da dugc cudc hop PHPCDTN 2025 thong qua ngay 06/6/2025. Dong
thoi, can ctr trén két qua kha quan di dat duoc trong 6 thang dau nim 2025, HPQT da
thong qua viéc diéu chinh ting cac chi tiéu doanh thu va lgi nhuan cta ca ndm 2025 (Ngi
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dung chi tiét diege néu tai Nghi quyét HPQT sé 16/25/NOHPQT- HAGL ban hanh ngay
23/7/2025).

Direct and supervise the BOM to implement the Company's production, business, and
investment plans approved by the 2025 AGM on June 6, 2025. Furthermore, based on
positive results achieved in the first half of 2025, the BOD has approved upward
adjustments to the full-year revenue and profit targets (detailed in BOD Resolution No.
16/25/NOHDQT-HAGL issued on July 23, 2025).

- Trén co sé can mé rong hoat dong san xuét kinh doanh va nhim da dang nguf)n vbn cho
cac cong ty con trong twong lai, HDQT ciing da thong qua chu truong cho trién khai ké
hoach niém yet hai cong ty con 1a COng ty c6 phan Pau tu Qudc té Hoang Anh Gia Lai
va Cong ty c6 phan Gia Stic Lo Pang.

Based on the need to expand business operations and diversify capital sources for
subsidiaries in the future, the BOD has approved the policy to implement listing plans
for two subsidiaries: Hoang Anh Gia Lai International Investment Joint Stock Company
and Lo Pang Livestock Joint Stock Company.

- Day manh dau tu trong méi ca phé: HDQT di chi dao Tong giam déc HAGL ky két Hop
ddng tu van ky thuat voi Vién Khoa hoc K§ thuat Nong Lam nghiép Tay Nguyén
(WASI), theo do, Vién WASI (va don vi tryc thudc 1a Trung tam Nghién ctru va Chuyén
giao Cong ngh¢ Ca phé Eakmat) s€ cung cap cho HAGL 30 tri¢u cay gidng ca phé chat
lugng cao, bao gom gidng ca phé Arabica va gidng ca phé Robusta dugc Bo Nong
nghiép va Phét trién Nong thon cong nhan.

Accelerating new coffee plantation investments: The BOD directed the General Director
of HAGL to enter into a Technical Advisory Agreement with the Western Highlands
Agriculture and Forestry Science Institute (WASI), thereby, WASI (and its subsidiary,
the Eakmat Coffee Research and Technology Transfer Center) will provide HAGL with
30 million high-quality coffee seedlings, including Arabica and Robusta varieties
officially recognized by the Ministry of Agriculture and Rural Development.

3.3 Vé hoat dong quan tri va cong bd théng tin/Corporate governance and information
disclosure activities:

- T4 chuc, thuc hién cac nghi quyét, quyét dinh cia HPQT;
Organize and implement the resolutions and decisions of the BOD;

- T6 chitc cude hop Pai hdi dong cd dong thudng nién va thuc hién lay y kién co dong
bang van ban tudn thu day du quy dinh cua phap luat va Diéu 1€ Cong ty;

Organize the AGM and collect the shareholders’ opinions in writing in compliance with
applicable laws and the Company’s Charter;

- Chi dao cac Phong/Ban trong Cong ty phdi hop chat che dé hoan thanh cac bao céo,
cong bo thong tin dinh ky va cong bo thong tin bat thudng ding thoi han quy dinh;

Direct departments/divisions within the Company to closely coordinate in preparing
reports and ensuring the timely disclosure of periodic and extraordinary information in
accordance with regulations;

- Chi dao Ban TGD trién khai xdy dung va chuin hoa cic vin ban, quy trinh cong bd
thong tin bang tleng Anh, gop phan nang cao tinh minh bach va thu hit sy quan tam tir
cong dong nha dau tu qudc té, tuan thi quy dinh phép luat ching khoan.
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Direct the BOM to implement the development and standardization of English-language
information disclosure documents and procedures, contributing to enhanced
transparency and attracting interest from the international investment community, in
compliance with the law on securities.

3.4 Hoat dong quan hé nha diu tu (“IR”)/Investor Relations (“IR”):

- Chi dao Ban TGP t6 chirc chuyen hanh trinh “The X Tour — Khai m¢ Ky nguyén mdi
Bén vimg” cho cac quy dau tu, to chirc tai chinh va cong ty chimg khoan tham quan cac
du an cua HAGL tai Viét Nam, Lao va Campuchia.

Direct the BOM to organize the journey “The X Tour — Launching a New Enduring
Era” for investment funds, financial institutions and securities companies to Vvisit
HAGL’s projects in Vietnam, Laos and Cambodia.

- Chi dao Ban TGP t6 chiic Chuong trinh Hoi nghi nha dau tu vao ngay 25/11/2025 dé
chia sé tinh hinh tai chinh va chién lugc phat trién trong tuwong lai ciia Cong ty.

Direct the BOM to organize a Roadshow on November 25, 2025, to provide updates on
the Company’s financial performance and future development strategy.
Trén co so cac ndi dung cong viéc da trién khai, HDQT danh gia Ban TGD da bam sat va
thuc hién theo diing chi dao cia HDQT dé ra, déng thoi, Ban TGD da tuan tha day da quyén
han va nghia vu theo quy dinh cua phap luat va Dicu 1€ Cong ty.
Based on the tasks carried out, the BOD evaluated that the BOM had closely followed and

complied with the directions given by the BOD, and fully performed its rights and
obligations in accordance with the Company’s Charter.

4.  Bao caio PHPCD vé tong mirc thu nhap ciia HDQT va Ban TGP trong niim 2025
Report to the GMS on the total income of the BOD and BOM in 2025

HPQT béao cao PHPCP vé tong muc thu nhip (bao gdm tién luong va cac khoan thu lao) cia
HDQT va Ban TGD trong nam 2025 nhu sau: (dang cdp nhat)

The BOD reports to the GMS on the total income (including salaries and remuneration) of the BOD
and the BOM in 2025 as follows: (updating)

5.  Béo cao PHPCP vé hop dong, giao dich giira Cong ty va ngudi cé lién quan trong nim
2025
Report to the GMS on contracts and transactions between the Company and its related
parties in 2025

Cin ct Piéu 7 Nghi quyét PHPCDTN sb 01, HPQT bao cao PHPCP vé cic hop dong, giao dich
gitra Cong ty va ngudi cd lién quan cta Cong ty trong ndm 2025 nhu sau:

Pursuant to Article 7 of the GMS Resolution No.01, the BOD reports to the GMS on the contracts
and transactions between the Company and its related parties in 2025 as follows:

£ . £ £ Gia tri giao
e A e R S0 Nghi quyet/ Quyet .
Tén tb chirc/cd Ml‘i’é‘nqgﬁgnh? g‘:; gi‘c‘hm dinh ciia PHDCD/ (gg;‘n
STT nhan véi Congty |  Time of HDQT thong qua | Noi dung giao VND)
Name of . . : (néu co) dich
No. L Relationship | transactions . Value of
organization/ . ; Resolution No. or Content .
AT with the with the L transaction
individual Compan Compan Decision No. of (thousand
pany pany GMS/BOD (if any)
dong)
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P . £ £ Gia tri giao
e A L. oaeR S0 Nghi quyet/ Quyet .
Tén t6 chire/ci Ml‘i’é‘nqgﬂ‘;nh? thotdiem | dinh ciia PHDCH/ (gg;‘n
STT nhan v6i Cong ty STime of HDQT thong qua | Noi dung giao VND)
No Name of Relationship | transactions (néu c6) dich Value of
' organization/ . ; Resolution No. or Content ;
OO with the with the . transaction
individual Company Company Decision No. of (thousand
GMS/BOD (if any) d
ong)
Nghi quyét HPQT sd/
01/01/2025- | BOD Resolution No. L4i cho vay 49 000.507
31/12/2025 | 10/24/NQHDBQT - Loan interest R
HAGL
Mua hang hoa
. B va dich
- Nghiquyet HDQT |y, /pyrchase 4.789.446
1 s6/BOD Resolution goods and
No. services
01/01/2025- 04/25/NQHDPQT-
31/12/2025 HAG.L; £ Ban hang hoa va
) g%llgglget ol cung cip dich vu
GMS Resg?ution Sales of g(_)ods 1.524.858
No.01 and rendgrlng of
' service
Chuyén ,dc;)i no
. thanh von go
Congkty con, tai Cong tygcg
dong han Dau tu
tho 14 6 phan Fau !
Cong ty co phan chure c6 lién X . Quoc e _Hoar_lg
Déugmy o g’c @ | quannguoi Nghi quyét HDQT s6/ | Anh Gia Lai
Hoang Anh Gia noi bo 13/10/2025 B%?z??é%ﬁSSTNP' Thoef obt o | 300.000.000
Lai Subsidiary :
Hoang Anh Gia which is HAGL C?pltal
Lai Investment also an contribution at
Joint Stock affiliated Hoang Anh Gia
Company entity of Lai I_nvestment
internal Joint Stock
person of Company
HAGL Str dung toan bo
156.930.000 cb
phan Cong ty ¢b
phan Pau tu
Qudc té Hoang
Anh Gia Lai
thudc s& hiru cua
, ) Cong ty dé bao
I\é%lliqugyét IH]:)Q];\IS(A)/ dam cho cac
esolution No. nghia vu tin
18/12/2025 27125/ NQHDQT- o
HAGL tr khoan vay
cua Cong ty b
phan Pau tu
Qudc té Hoang
Anh Gia Lai tai
OCB - chi
nhanh Pk Lik
Using all
156,930,000
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P . £ £ Gia tri giao
e A L. oaeR S0 Nghi quyet/ Quyet .
Tén t chirc/ca Ml?é‘nqgﬂgnh? T'l‘:; gi‘c’h‘“ dinh cia PHDCD/ (gg;‘n
STT nhan v6i Cong ty STime of HDQT thong qua | Noi dung giao VND)
No Name of Relationship | transactions (néu c6) dich Value of
' organization/ . ; Resolution No. or Content ;
OO with the with the . transaction
individual Company Company Decision No. of (thousand
GMS/BOD (if any) q
ong)
shares of Hoang
Anh Gia Lai
International
Investment Joint
Stock Company,
owned by the
Company, to
secure the credit
obligations
arising from the
loan of Hoang
Anh Gia Lai
International
Investment Joint
Stock Company
at OCB — Dak
Lak Branch .
Cong ty con, Nghi quyét HDQT s6/
dong i 01/01/2025- BOD Resolution No. Lai cho vay 13.641.250
thoi 1a to 31/12/2025 12/24/NQHDPQT - Loan interest T
chtrc ¢6 lién HAGL
Cong ty cd phan quiginbggm _ _
Gia sic Lo Pang | o diary - Nghi quyét HDQT M\L]J: gir;lgvf:loa

2 | Lo Pang Livestock which is <&/ BOD 1 : 102.000
Joint Stock Resolution No. Purchase goods
Company also an 01/01/2025- 0425/ NOLDOT- and services

affiliated 31/12/2025 QHBQ — P
entity of HAGL,; ) Ban hang hoa va
internal - Nghi quyet cung cap dich vy
person of DPbHDCD Sé 01/ Sales of gOOdS 24.761
HAGL GMS Resolution and rendering of
No.01 service
cong ty TNHH - Nghi quyet HDQT
MTV Phat trién s6/ BOD
Nong nghiép Dai Resolution No.

3 Théng cong ty con | 01/01/2025- 04/25/NQHDQT- Lai cho vay 3.829.879
Agricultural Subsidiary 31/12/2025 HAGL; . Loan interest B
Development - Nghi quyet
Daithang Sole BHDCD 6 01/

Co.,Ltd GMS Resolution
No.01
Cong ty con, - Nghi quyét HDQT
X 5 dong s6/ BOD
Cong ty CP Chan | i 1a t6 Resolution No. Ban hang hoa va
ot - Gla  Lal | chue e lign 01/01/2025- 04/25/NQHPQT- | cung cép dich vu

4 ?Olﬁ]tLal leeg:[[ggt quan ngudi | 31/12/2025 HAQL; . Purchase goods 6.171

Company ng1 bg - Nghiquyst and services
Subsidiary DHDBCD s6 01/
which is GMS Resolution
also an No.01
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STT
No.

Tén té chirc/ca
nhan
Name of
organization/
individual

Mobi quan hé
lién quan
véi Cong ty
Relationship
with the
Company

Thoi diém
giao dich
Time of
transactions
with the
Company

S6 Nghi quyét/ Quyét
dinh cia PHDCD/
HDPQT théng qua

(néu c6)
Resolution No. or
Decision No. of
GMS/BOD (if any)

N§i dung giao
dich
Content

Gia tri giao
dich
(Ngan
VND)
Value of
transaction
(thousand
dong)

affiliated
entity of
internal
person of
HAGL

Nhém Cdng ty con
gém: Cong ty CP
Gia suc Lo Pang,
Cong ty CP Chan
nudi Gia Lai va
Cong ty TNHH
San xuat Bot My.
The group of
subsidiaries
includes Lo Pang
Livestock Joint
Stock  Company,
Gia Lai Livestock
Joint Stock
Company,  Flour
Manufacturing
Co.,Ltd

Nghi quyét HDQT s6/
BOD Resolution No.
03/25/NQHDQT-
HAGL

Théa thuan
nguyén tic duogc
ky gitta Nguoi
So Hitu Trai
Phiéu Nhom A,
cac Bén Bao
bam, bai Ly
Quan Ly Tai
San Bao Pam 3
va Cong ty lién
quan dén khoan
Trai Phiéu
HAGL 2016.
Theo d06, cac
Bén Bao bam
cho Trai phiéu
Nhom A la
nhém céng ty
con nay.
The Principle
Agreement is
signed between
the Group A
Bondholders, the
Security
Providers, the
Collateral Asset
Management
Agent 3, and the
Company in
relation to
HAGL 2016
Bonds.
Accordingly, the
Security
Providers for the
Group A Bonds
are these
subsidiaries.

Ngoai céac giao dich néu trén, HDQT bédo cdo PHDCD cac giao dich dugc thuc hién gitra

Cong ty, cong ty con va nguoi c6 lién quan trong ndm 2025 dugc néu tai thuyét minh s6 (dang cdp
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nhat) Bao cao tai chinh téng hop nam 2025 da kiém toan va thuyét minh s6 (dang cdp nhdt) Bao
cao tai chinh hgp nhat nam 2025 da kiém toan cua Cong ty.

In addition to the above-mentioned transactions, the BOD reports to the GMS on other
transactions conducted between the Company, its subsidiaries and related parties in 2025, as
disclosed in Note (updating) of the audited 2025 Separate Financial Statements and Note
(updating) of the audited 2025 Consolidated Financial Statements of the Company.

6. Bdo cao vé viéc thue hién cic ndi dung di dwoce Nghi quyét PHPCD thong qua, cu thé nhu
Sau.:

Report on the implementation of the matters approved under the GMS Resolution No.01,
specifically as follows:

Trong nam 2025, PHDCD cua Cong ty da thong qua 02 (hai) Nghi quyét Dai hoi dong cb dong la
Nghi quyét bDHDCDTN s6 01 tai cudc hop bai hoi dong co dong thuong nién 2025 vao ngay
06/6/2025 va Nghi quyét PHPCPD sb 02 duoc Dai hoi dong c6 dong thong qua theo hinh thire ldy ¥
kién c6 dong bang vin ban vao ngay 24/8/2025.

In 2025, the GMS of the Company approved 02 (two) GMS Resolutions, including: the GMS
Resolution No. 01 dated June 06, 2025, and the GMS Resolution No. 02, which was approved by the

General Meeting of Shareholders in the form of written shareholders’ opinions dated August 24,
2025.

6.1 Noi dung da dugc Nghi quyét DHDCD théng qua nhung chua thyc hién: Phuong an phat hanh
cd phiéu thuong cho nguoi lao dong da dugc DPHDCD thong qua tai Piéu 14 Nghi quyet
PDHPCHTN s6 01: Dy kién thyc hién trong nam 2026 hodc vao thoi gian phi hop khac theo quyét
dinh cia HDQT.

Contents approved by the GMS Resolution but not yet implemented: Regarding the share issuance
under Employee Share Ownership Plan by the GMS under Article 14 of the GMS Resolution No.
01: Expected to be carried out in 2026 or at another appropriate time as decided by the BOD.

6.2 Ngoai van dé néu tai muc 6.1 ]:Diéu nay, HDQT da hoan thanh cac cong viéc dugc Nghi quyét
DHDCD thong qua va’hoac uy quyén thuc hién theo Nghi quyét PHDPCD.

Apart from the matter stated in Section 6.1 above, the BOD has completed all tasks approved by the
GMS in accordance with the GMS Resolution No. 01.
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PHU LUC 02
APPENDIX 02

BAO CAO HOAT PONG CUA CAC THANH VIEN POC LAP HPQT NAM

2025
REPORT OF INDEPENDENT MEMBERS OF THE BOD IN 2025

Co chu thanh vién doc 1ap HPOT nim 2025/Structure of independent members of the BOD in

2025:
STT Ho va tén Chirc vu Théi gian bé nhi¢m/mién nhiém
No. Full name Position Appointment/resignation date
t thic nhiém ky HPQT 2020-2025 ngay
1 L Van Dai nh vién doc lap HPQT 06/6/2025
ependent member of the BOD )mpleted the 2020-2025 BOD term on
June 6, 2025
yoc bau 1am thanh vién HDQT nhi¢m ky
5 Kidt Tran nh vién doc lap HPQT 2025 — 2030 ngay 06/6/2025

ependent member of the BOD pcted as a member of the BOD for the
2025-2030 term on June 6, 2025

I. Hoat dong va danh gia ciia ong Tran Vin Dai (Giai doan tir thang 01/2025 — dén thang
5/2025):

Activities and evaluation of Mr. Tran Van Dai (Period: Jan 2025 — May 2025)
1. Hoat dong/Activities:

Trong 5 thang dau nam 2025, t6i da tham gia day du 7/7 cude hop HPQT nhiém ky 2020-2025. Véi
chuyén nganh k¥ su nong nghiép, t6i da tham gia tu van ky thuat va quan 1y cac cum chudng trai
chin nudi heo ctua Cong ty. Cu thé nhu sau:

During the first five months of 2025, | attended 7/7 BOD meetings for the 2020-2025 term.
Leveraging my background as an agricultural engineer, | provided technical consultancy and
management for the Company's pig farm clusters, specifically:

T6i wu héa quy trinh sin xuit: Dya trén kién thirc nong nghiép dic biét 1a trong nganh
chédn nuoi, to61 da tham gia tu vén cai tién chat lugng thirc an chan nuoi, tdn dung tdi da cac
phu pham tir vuon cdy ciia Cong ty (chudi loai thai), gitip tdi uu hoa chi phi dau vao, ning
cao chat luong thit va gia ting bién lgi nhuan cho mang chin nuoi.

Optimizing production processes: Based on my expertise in livestock, | advised on
improving feed quality and maximizing the use of by-products from the Company’s orchards
(culled bananas) to optimize input costs, enhance meat quality, and increase profit margins
for the livestock segment.

Thiic ddy mé hinh Nong nghiép tuin hoan: Toi da dé xuét cac giai phap ky thuat nham tai
stt dung chét thai chin nudi dé san xuit phin bén hitu co sir dung cho cac vuon cdy. Mo
hinh nay khéng chi gitip cit giam chi phi phan bén ddng ké ma con gbp phan bao vé hé sinh
thai dét.

Promoting circular agriculture: | proposed technical solutions to reuse livestock waste for
organic fertilizer production. This model significantly reduced fertilizer costs and helped
protect the soil ecosystem.
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« Quan tri riii ro vé thién tai va dich bénh: Tham gia xay dung cac kich ban mg pho bién
ddi khi hau tai cac nong truong tai Lao, Campuchia va Viét Nam, dam bao tinh chu dong
trong san xuat. Toi ddc biét chi trong va giam sat quy trinh kiém soat dich bénh nghiém
ngat tai cac cum chué)ng trai dé phong tranh rui ro vé dich bénh.

Risk management for natural disasters and diseases: | participated in developing climate
change response scenarios for farms in Laos, Cambodia, and Vietnam. | placed high
priority on supervising strict disease control protocols at farm clusters to mitigate
biological risks.

2. Danh gia vé hoat dong ciia HPQT/Evaluation of BOD’s activities:

Trong qua trinh hoat dong vdi vai tro 1a thanh vién ddc 1ap, t6i danh gia cac thanh vién HPQT da
nghiém tic thuc hién cong tic quan tri theo dung quy dinh tai Diéu 1¢, Quy ché quan trj cong ty va
Quy ché hoat dong cia HPQT. Nhin chung, cac thanh vién HPQT di thuc hién dung vai tro, trach
nhiém trong viéc chi dao, hd tro va giam sat Ban TGD thuc hién cac nodi dung da dugc Dai hoi déng
cd dong va HPQT Cong ty thong qua, dam bao tuan thi quy dinh cta phap luat, dong thoi hai hoa
loi ich ctia Cong ty va cac cd dong.

As an Independent member, | observe that the BOD has strictly performed its governance duties in
accordance with the Charter, Corporate Governance Regulations and the BOD’s Operating
Regulation. Overall, the BOD has fulfilled its responsibility in directing and supervising the BOM
to implement resolutions approved by the General Meeting of Shareholders, ensuring legal
compliance and balancing the interests of the Company and its shareholders.

Il. Hoat dgng va danh gia ciia ba Ha Kiét Tran (Giai doan tir thing 6/2025 — dén thing
12/2025)

Activities and evaluation of Ms. Ha Kiet Tran (Period: June 2025 — Dec 2025)
1. Hoat dong/Activities:

Tir ngay 06/6/2025, sau khi dugc tin nhiém bau vao thanh vién HDQT nhiém ky 2025-2030, véi tu
cach 1a thanh vién doc 1ap co chuyén mén trong linh vyc tai chinh, t61 da tap trung vao cong tac tu
van chién luoc ngudn von va tai cau trac cac khoan ng ciia Cong ty. Cu thé:

Since being elected on June 6, 2025, as an independent member with expertise in finance, | have
focused on strategic capital advisory and debt restructuring:

« Tuw vén tai chinh: T6i da tryc tiép tham gia tu van chién lugc tai chinh, trong tam 12 tai cau
trac ngudn von va tdi uu hoa cac khoan no trai phiéu. Cu thé, t6i da phdi hop xay dung va
giam sat 10 trinh Ban TGD trién khai thyc hién Phuong an phat hanh c6 phiéu dé hoan do6i
ng duoc Pai hoi ddng cd dong thong qua tai Nghi quyét DHDCD s6 02.

Financial advisory: | directly advised on financial strategies, focusing on capital
restructuring and the optimization of bond debts. Specifically, | supervised the BOM in
implementing the share issuance plan for debt conversion as approved by the GMS
Resolution No. 02,

 Phan bién va dinh hwéng quan tri: Tai cac ky hop HPQT, t6i da tham gia thao luan va
phan bién dya trén dir liéu tai chinh thuc té. Cac y klen dé xuat cua toi ludn tap trung vao
viéc quan tri rii ro thanh khoan, dinh huéng dong tién dai han va dam bao moi quyét sach
ciia HPQT déu duoc soi xét ki ludng dudi goc d6 tai chinh khit khe, nham bao vé t6i da loi
ich ctia c6 dong va nha dau tu.
Critical thinking and governance orientation: A¢ the BOD’s meetings, I actively engaged in

discussions and provided data-driven challenges based on actual financial performance. My
recommendations consistently focused on liquidity risk management and long-term cash
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flow strategies, ensuring that all BOD’s decisions were rigorously scrutinized from a
financial standpoint to safeguard the best interests of shareholders and investors.

2. Danh gia hoat dong ciia HPQT/Evaluation of BOD’s activities:

e V& hoat ddng quan tri Cong ty: Trén co s& tham dy va theo ddi cac hoat dong ciia HPQT,
t6i ddnh gia cao tinh than lam viéc nghiém tic, trach nhiém va tuan thu phap luat cua
HDQT. Cac cudc hop dugce triéu tap va to chirc dung quy dinh theo Diéu 1& Cong ty va Quy
ché quan tri ndi bd; ndi dung cude hop rd rang, co tai liéu day du, bién ban duoc 1ap va luu
gilr ding quy dinh. Céac ndi dung trong cudc hop dugc cac thanh vién HDQT théo luén, danh
gia day du va can trong dé dwa ra nhimg dinh hudng, giai phap t6t nhat cho Cong ty.

Corporate governance: Based on my attendance and monitoring of the BOD’s activities, 1
highly commend the BOD for their serious sense of duty, responsibility, and strict legal
compliance. Meetings were convened and organized in full accordance with the Company’s
Charter and Internal Regulations on Corporate Governance; the meeting agendas were
clear, supported by comprehensive documentation, and the minutes were accurately
recorded and archived as required. All matters were thoroughly and prudently discussed
and evaluated by the BOD members to provide the best strategic directions and solutions for
the Company.

e (Cong bd thong tin: Cong ty tuan thu t6t cac quy dinh vé cong bd thong tin trén thi truong
chung khoan. Viéc cong bd thong tin dugc thuc hién minh bach, 16 rang va dé dang tiép can
cho nha dau tu trong nudc cling nhu nude ngoai.

Information disclosure: The Company has maintained high standards of compliance
regarding information disclosure requirements on the stock exchange. Disclosures are
executed in a transparent and clear manner, ensuring they are easily accessible to both
domestic and foreign investors.

e Hoat dong giam sat cia HPQT véi ban TGD: HPQT da thuc hién t6t vai tro giam sat,
dinh huéng va chi dao Ban TGP trong cong tac diéu hanh hoat dong san xuat kinh doanh,
dam bao Cong ty hoat dong ding chién luoc, tuan thu phép ludt va dat dugc cdc muyc ti€u
trong yéu. Cac van dé phat sinh thudc thaim quyén ctia HDQT déu duoc xem xét, thao ludn
ky ludng va xu 1y kip thoi, dang quy dinh. HPQT lu6n theo doi sat sao hoat dong cua Ban
TGD, kip thoi giai quyét nhimg kién nghi/dé xuat cuia Ban TGP va cac ndi dung thudc thim
quyén cua HDQT nham tao diéu kién thuén loi trong hoat dong diéu hanh cua Ban TGD.

Supervision of the BOM by the BOD: The BOD has effectively performed its role in
supervising, orienting, and directing the BOM in the management of business operations.
This ensures that the Company operates in alignment with its strategy, remains legally
compliant, and achieves key objectives. Matters falling under the jurisdiction of the BOD
were thoroughly reviewed, discussed, and resolved in a timely and compliant manner. The
BOD consistently monitors the BOM's activities, promptly addressing proposals or
recommendations and resolving issues within its authority to facilitate favorable conditions
for the BOM'’s executive management.

I11.KET LUAN/CONCLUSIONS

Nhin chung, trong qua trinh tham gia hoat ddng vai vai tro doc lap, chung toi danh gia cac thanh
vién HPQT da thuc hién dy du trach nhiém theo quy dinh cta phap luat va Diéu 1& Cong ty,
dam bao hoat dong quan tri cong ty dugc thyc hién mét cach minh bach, tuan thu cac nguyén
tac quan tri doanh nghiép tot. Bén canh do, chung t6i danh gia cao sy phéi hop chit ché gitra
HDQT va Ban TGD trong viéc trién khai cac quyét dinh chién lugc, dong thoi khuyén nghi tiép
tuc cai thién hé thong kiém soat ndi bo va giam sat tai chinh dé nang cao hi¢u qua quan tri
doanh nghiép trong tuong lai.
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In our capacity as Independent Members, we assess that the BOD has fully discharged its
responsibilities in compliance with legal regulations and the Company’s Charter, ensuring that
corporate governance is conducted transparently and in adherence to best practices.
Furthermore, we highly value the close coordination between the BOD and the BOM in
executing strategic decisions, while recommending further enhancements to the internal control
and financial oversight systems to drive future governance efficiency."

Dong thoi, chiing t6i ciing danh gia cao viéc Ban TGD da nghiém tic tuén thu dﬁy da chuc
nang, nhiém vu dugc giao theo quy dinh cua phap luat va Diéu 1¢ Cong ty, gop phan bao dam
hoat dong di€u hanh dién ra hi¢u qua va dung dinh hudng.

Furthermore, we highly commend the BOM for their strict adherence to the mandates and

responsibilities prescribed by law and the Company’s Charter, ensuring that operations remain
efficient and in close alignment with our strategic direction.

THANH VIEN PQC LAP THANH VIEN PQC LAP
INDEPENDENT MEMBER INDEPENDENT MEMBER
(Pa ky/signed) (Pa ky/signed)
TRAN VAN DAI HA KIET TRAN
26

Ghi chd/Note: Tdi liéu nay c¢é thé dwoc sira déi, bé sung cho dén khi dwoc phdt hanh chinh thirc dé trinh DHPCD tai cudc hop
DHDCBTN 2026/This document is in draft form and may be amended, supplemented until its official release for submission at the
2026 AGM.



PHU LUC 03
APPENDIX 03

GIAO DICH GIUA CONG TY VOI NGUOI CO LIEN QUAN CUA CONG
TY NAM 2026

TRANSACTIONS BETWEEN THE COMPANY AND ITS RELATED
PARTIES IN 2026

1. Thém,quyén phé duyét: Theo quy dinh tai Diéu 167 Luat Doanh nghiép, Diéu 293 Nghi
dinh s6 155 va theo Dicu I¢ ciia Cong ty.

Approval authority: In accordance with Article 167 of the Law on Enterprises, Article 293
of Decree No. 155, and the Company’s Charter.

2. Doi twong giao dich: Nguoi c6 lién quan theo quy dinh tai khoan 46 Diéu 4 Luat Chung
khoan va khoan 23 Diéu 4 Luat Doanh nghiép.

Parties to the transaction: person related as defined in Clause 46, Article 4 of the Law on
Securities and Clause 23, Article 4 of the Law on Enterprises.

3. Noi dung co ban cia cac giao dich:/Basic contents of transactions:

TT Loai giao dich Noi dung co ban
No. Type of transaction Basic contents
1. haban hang hoa, cung cap dich vu/ Sale and - Pbi tuong cua giao dich: Hang hoa
purchase of goods, provision of services (nguyén vat li€u, thanh pham, san

pham) va dich vu;

Transaction  subject:  Goods  (raw
materials, finished products,
commodities) and services;

- (Gid tr1 giao dich: Theo théa thuan;

Transaction value: As agreed;

- Quyén, nghia vu cac bén: Phu hop véi
quy dinh cuia Phép luat.

Rights and obligations of parties: In
accordance with applicable laws.

2. bp tac kinh doanh/ hop tac dau tu/ Business - Pbi tuong cua giao dich: du 4n,
cooperation /investment cooperation chuong trinh dau tu, trang trai, nong
truong;

Transaction subject: projects, investment
programs, farms, plantations;

- Gia tri giao dich: Theo thoa thuan;

Transaction value: As agreed;

- Quyén, nghia vu cac bén: Phu hop voi
quy dinh ctia Phép luat.

Rights and obligations of parties: In
accordance with applicable laws.
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Gop von/ mua c6 phan, chuyén nhuong vén/
chuyén nhuong c6 phan/thué tai sdn/mua ban
tai san;

Capital contribution / share acquisition,

capital transfer / share transfer, asset lease /
asset purchase and sale;

- Pbi tugng cua giao dich: phan vén
g6p, cb phan, tai san;

Transaction subject:
contributions, shares, assets;

Capital

- Gia tri giao dich: Theo thoa thuan;

Transaction value: As agreed;

- Quyén, nghia vu cic bén: Phu hop voi
quy dinh ctua Phép luat.

Rights and obligations of parties: In
accordance with applicable laws.

Cho vay, bao lanh, diéu chuyén von giita
Cong ty voi nhom cong ty con.
Lending, guaranteeing, and capital transfers

between the Company and group of
subsidiaries.

- LA4i suét: Thoa thuan tai tung thoi diém
dua trén co s& 1ai suat cho vay cua
ngan hang thuong mai;

Interest rate: To be agreed upon from time
to time based on commercial bank
lending rates;

- Thoi han vay: Ngin han hodc trung
han theo nhu cau cua Bén vay;

Loan term: Short-term or medium-term,
depending on the Lender’s needs,

- Gia tri khoan vay: Theo thoa thuan va
dam bdo loi ich ctia Cong ty.

Loan Amount: As agreed, upon and
ensuring the Company's interests;

- Quyén, nghia vu cac bén: Phu hop véi
quy dinh cua Phap luat.

Rights and obligations of parties: In
accordance with applicable laws.
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PHU LUC 04
APPENDIX 04

NOI DUNG CHI TIET BO SUNG, CAP NHAT NGANH, NGHE KINH
DOANH CUA CONG TY

DETAILS OF AMENDMENTS AND UPDATES TO THE COMPANY’S
REGISTERED BUSINESS LINES

1.1 M4 nganh, nghé, tén nganh, nghé kinh doanh duwoc bd khoi danh sich d3 diang ky/
Business lines and codes removed from the registered list:

Ma
A . o nganh, , A .
STT Tén nganh, nghe kinh doanh nghé Ly do diéu chinh
No Business line title & description Reason for adjustment
Industry
code
Séan xuat, giuong, tu, ban, ghé
Chi tiét: San xuat hang ndi that van phong
(khong gia cong co khi, tai ché phé thai, xi o o
ma dién, son, han, ché bién go, sadn xuat Ma nganh 3100 bl bai bA,O
gom st thuy tin tai tru so) theo quyddnlllh cua Quyét
inh 36
1. Manufacture of beds, wardrobes, tables | 3100 o

and chairs — Detail: Manufacture of office Business code 3100
furniture (excluding mechanical abolished under Decision
processing, waste recycling, No.36
electroplating, painting, welding, wood
processing, or ceramic and glass
production at the head office)

Ma nganh 0722 bi bai bo
Khai thac quang kim loai khac khong chira theo quy d?rllf;lh;;ua Quyet

2. sat 0722

Mining of other non-ferrous metal ores Business code 0722

abolished under Decision

No.36

Hoat dong vui choi gidi tri khac chua dugc

phan vao dau

Chi tiét: Hoat dong cua cac trung tam tro i

choi di¢n tu, vii truong, Karaoke, ca nhac Nganh 9329,bi thay (jéi tén

tap ky theo Quyét dinh s6 36
3 ap ky _ o 9329 Quyeét di

Other amusement and recreation activities Industry name changed

not elsewhere classified. under Decision No.36

Detail: Operation of electronic game
centers, dance clubs, karaoke, and variety
music shows
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) . . Thay d6i ma nganh va tén
Cat toc, lam dau, goi dau nganh theo Quy¢ét dinh so
Hair cutting, hairdressing and shampoo | 9631 36
services Code and name changed

under Decision No.36

, Nganh 2396 bj thay doi tén
Cit tao dang va hoan thién da 2396 theo Quyét dinh s6 36
Cutting, shaping and finishing of stone Industry name changed

under Decision No.36
Ban buén vat lidu, thiét bi lap dat khac
trong xay dung
Chi tiét: Mua ban vat liéu xay dung (da
Granit) Mua ban go va lam san Thay ddi ma nganh theo
Wholesale of other construction materials | . Quyét dinh s6 36
and equipment Code changed under
Detail: Trading construction materials Decision No.36
(Granite); Trading wood and forest
products
T}I van, in gidi, dau gié bat dong san,
dau gia quyén st dung dat
Chi tiét: Dich vu tu van bat dong san Ma nganh 6820 bi bai bo
theo quy dinh cua Quyét
Real estate consultancy, brokerage, dinh 36
. . : 6820 n
auction services, and land use rights )
auction Code 6820 abolished per
. ] Decision No. 36
Detail: Real estate consultancy services
Hoat dong dich vu tai chinh lghéc chua
dugc phan vao dau (trr bao hiém va bao
hiém xa hoi)
Chi tiét: Dai ly d6i ngoai té (theo gidy qép
phé}g cia co quan nha nudc co6 tham Nganh 6499 bi thay dbi tén
quyén) 6499 theo Quyét dinh s6 36
Other financial service activities not Industry name changed per
elsewhere classified (except insurance and Decision No. 36
social security)
Detail: Foreign currency exchange agent
(subject to state licensing)
Dich vu tim hoi, massage va cac dich vu Thay dé,i ma ngéph theo
tang cuong suc khoe tuong tw (tror hoat | 9610 Quyeét dinh so 36
dong thé thao) Industry code changed per
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Sauna, massage, and similar health Decision No. 36
improvement  services (except sports
activities)
Ban budén chuyén doanh khac chua duogc
phan vao dau
C‘hl tlret: BaP buo? phe}n bon, thudc trur sau Thay d3i ma nganh theo
va hoéa chat khac su dung trong ndng PR
A Quye¢t dinh s6 36
10. | nghiép 4669
Other specialized wholesale not elsewhere Industry go'de changed per
s Decision No. 36
classified
Detail: Wholesale of fertilizers, pesticides,
and other agricultural chemicals
Thay déj ma nganh theo
11 Bén budn kim loai va quing kim loai 4662 Quyeét dinh s6 36
Wholesale of metals and metal ores Industry code changed per
Decision No. 36
San xuat kim loai mau va kim loai quy Nganh 2420;b1 ‘Fhay (}01 ten
12 theo Quyét dinh s6 36
* | Production of precious and non-ferrous | 2420
Industry name changed per
metals -
Decision No. 36
Dich vy luu trli ngén ngdy Nganh 5510 b thay di tén
Chi tiet: Khach san theo Quyét dinh s6 36
13. _ ) 5510
Short-term accommodation services Industry name changed per
Detail: Hotels Decislon No. 36
Béan 1¢ hang hoa khac mdéi trong céac ctra
hang chuyén doanh
Chi tiét: Ban 1¢ hang luu niém, hang dan
lat, hang thu cong my ngh¢ trong cac cua . ' .
hang chuyén doanh Nganh 4773 bi tchay doi tén
. . theo Quyét dinh s6 36
14. | Other retail sale of new goods in| 4773
specialized stores Industry name changed per
. ] ) Decision No. 36
Detail:  Retail sale of souvenirs,
wickerwork, and handicrafts in specialized
stores
Nganh 3511 bj thay doi tén
San xuat dién theo Quyét dinh s6 36
15. o _ 3511 Quyét di
Electric power generation Industry name changed per
Decision No. 36
Truyén tai va phan phéi dién Thay ddi ma nganh theo
16. ‘ ‘ , 3512 & dinh <6 36
(Ngoai tru truyén tai, dieu do h¢ thong Quyét dinh s
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dién quoc gia; xdy dung va van hanh thuy
dién da muc ti€u va di¢n hat nhan cé y
nghia dac bi¢t quan trong vé kinh té - x&
hoi)

Transmission and  distribution  of
electricity

(Excluding: Transmission and dispatching
of the national power system; construction
and operation of multi-purpose
hydropower and nuclear power plants of
socio-economic importance)

1.2 B sung, cip nhat cic nganh, nghé kinh doanh sau/Supplement, updating the following

business lines:

Ma
STT Tén nganh, nghé kinh doanh nggﬁg’ Ly do diéu chinh
No Business line title & description Reason for adjustment
Industry
code

San leét, glu’(‘)‘ngf{, tﬁ‘, ban, ghé ‘ Thay thé ng:&mh 3100, cap
Chi tiét: San xuat do dac van phong bang nhat chi ti€t nganh phu
g0 hop quy dinh cta Quyét

1. | Manufacture of beds, cabinets, tables, | 3101 | dinh36
and chairs Replacing code 3100;
Detail: Manufacture of wooden office E)pd?t?d N dg%alls per
furniture ecision No.
Khai thic quing kim loai khic khong Thay thé nganh 0722

o | chuasat 0729 | Replacing code 0722
Mining of other non-ferrous metal ores
Hoat dong vui choi giai tri khac
Chi tiét: Chi tiét: Hoat dong cua cac
trung tdm tro choi dién tur, vl truong, Thay déi tén nganh theo
Karaoke, ca nhac tap k¥ Quyét dinh sé 36

3. Other ~ amusement and  recreation 9329 Industry name changed
activities _ per Decision No. 36
Detail: Activities of electronic game
centers, dance halls, Karaoke, and
variety shows
Dich vu lam téc Thay thé nganh 9631

4, : : . 9621 )
Hairdressing services Replacing code 9631

5. Cit, tao dang va hoan thién da 2396 Thay d6i tén nganh

32

Ghi chd/Note: Tdi liéu nay c¢é thé dwoc sira déi, bé sung cho dén khi dwoc phdt hanh chinh thirc dé trinh DHPCD tai cudc hop
DHDCBTN 2026/This document is in draft form and may be amended, supplemented until its official release for submission at the

2026 AGM.




Cutting, shaping, and finishing of stone

Industry name changed

Ban budn vat liéu, thiét bi lap dat khac
trong xay dung

Chi tiét: Mua ban vt lidu xay dung (da
Granit) Mua ban go va lam san
Wholesale of other  construction
materials and equipment

Detail: Trading construction materials
(Granite); Trading wood and forest
products

4673

Thay thé nganh 4663
Replacing code 4663

Hoat dong bat dong san khac trén co so
phi hoac hop dong

Chi tiét: Dich vu tu van bat dong san
Other real estate activities on a fee or

contract basis
Detail: Real estate consultancy services

6829

Thay thé nganh 6820
Replacing code 6820

Moi giéi hop dong hang hoéa va chimg
khoan

Chi tiét: Hoat dong cia cac di’a diém doi,
mua ban ngoai t¢ (theo gidy cap phép cua
co quan nha nudc co6 tham quyen)
Commodity contracts and securities
brokerage

Detail: Activities of foreign currency
exchange/trading locations (subject to
state licensing)

6112

Thay thé ma nganh 6499
Replacing code 6499

Dich vu spa va x6ng hoi

Spa and sauna services

9623

Thay thé nganh 9610
Replacing code 9610

10.

Bén budn chuyén doanh khéac chua dugc
phan vao dau

Chi tiét: Ban budn phan bon, thude trir
sau va hoa chat khac s dung trong nong
nghiép

Other  specialized  wholesale  not
elsewhere classified

Detail:  Wholesale  of fertilizers,
pesticides, and other agricultural
chemicals

4679

Thay thé nganh 4669
Replacing code 4669

11.

Buon ban kim loai va quang kim loai

Wholesale of metals and metal ores

4672

Thay thé nganh 4662
Replacing code 4662

12.

Séan xuat kim loai quy va kim loai mau

2420

Thay d6i tén nganh theo
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Manufacture of precious and non-ferrous
metals

Quyét dinh s6 36

Industry name changed
per Decision No. 36

13.

Khach san va dich vu luu trt twong tu

Hotels and similar accommodation
services

5510

Thay d6i tén nganh theo
Quye¢ét dinh s6 36

Industry name changed
per Decision No. 36

14.

Bén 1¢ hang hoa khac méi (trr 6 t0, mo
t0, xe may va cac bd phan phu trg)

Chi tiét: Ban 1¢ hang luu niém, hang dan
lat, hang thu cong my nghé trong céc cira
hang chuyén doanh
Other retail sale of new goods (except
automobiles and motorcycles)

Detail: Retail sale of souvenirs,
wickerwork, and  handicrafts in
specialized stores

4773

Thay d6i tén nganh theo
Quye¢ét dinh s6 36

Industry name changed
per Decision No. 36

15.

San xudt dién tr nguén nang luong
khong tai tao

Electric power generation from non-
renewable energy sources

3511

Thay thé nganh 3511
Replacing code 3511

16.

San xuat dién tor nguén nang lugng tai
tao

Electric  power  generation  from
renewable energy sources

3512

Thay thé nganh 3511
Replacing code 3511

17.

Truyén tai va phan phoi dién

(Ngoai trir truyén tai, didu do hé thong
dién quoc gia; xay dung va van hanh
thuy dién da muc ti€u va dién hat nhan cé
v nghia dac biét quan trong vé kinh té -
xa hoi)

Transmission and  distribution  of
electricity

(Excluding: Transmission and
dispatching of the national power
system; construction and operation of
multi-purpose hydropower and nuclear
power plants of  socio-economic
importance)

3513

Thay thé nganh 3512
Replacing code 3512
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